
KASUTUSJUHEND
TOOTEKOOD:  0458-395-2810

Smart-Splitter®
A Smart-Line Product Patented
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Kinnihoidmiskoht



3

SMART-SPLITTER KOMPONENDID

1 Stopper mutter

2 Liughaamer

3 Plasthülss

4 Kirve mutter

5 Käepide

6 Kirver

7 Tulehakatusnuga

8 Juhtseib, metall

9 Juhtseib, kumm

10 Liughaamri juhtvarras

11 Kirve juhtvarras 

OHUTUSJUHEND

Ettevaatust! Lõike ja muljumise oht!

Kastutage kaitsekindaid kui 
panete kokku ja kasutate Smart-
Splitterit.

Smart-Splitteri kirvel on kaks ter-
avat serva. Mõlemad asuvad kirve 
alaserval, kirvetera ja tulehakatus-
nuga. Kirve tõstmiseks kasutada 
ainult kirve ülemist osa (teravate 
servade asetust vaata lk. 2).

Alati tõsta liughaamrit kahe käega. 
Ära kunagi hoia lõhutud puud 
kinni käega kui liughaamer on 
tõstetud.

Liughaamrit haarates tuleb käsi 
hoida selleks ettenähtud alal mis 
on liughaamrile töödeldud. Lisaks 
hoida ka näpud koos (vaata joon-
ist lk.2, kus näidatud liughaamri 
kinnihoidmiskoht)

Alati lase liughaamrist lahti vähe-
malt 20cm ennem kirveni jõudmist.

Oht kildude lendamiseks.

Kasuta kaitseprille.

Oht kokkupuuteks valju müraga.

Kasuta kuulmiskaitset.
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OHUTUSJUHEND

Smart-Splitteri kasutaja peab 
olema läbi lugenud kasutusju-
hendi ja mõistma kõik riske mis 
võivad kaasneda Smart-Splitteri 
kasutamisel. Lisaks peab olema 
kasutaja vähemalt 16 aastat vana. 
Mitte jätta Smart-Splitterit järel-
valveta! Et veenduda et kõrvalised 
isikud ei kasutaks toodet, eemald-
age lahkudes lõhkumiskirves.

• Maksimaalne lõhutava paku kõrgus 
50cm. Soovituslik lõhutav paku 
kõrgus 40cm

• Veenduge et Smart-Splitter on 
stabiilsel ja kõval pinnasel.

• Veenduge et kirve juhtvarras on 
kindalt paku sisse puuritud augus.

• Liigutades puulõhkumispakku, 
eemaldage kirves juhtvardalt.

Kuidas tõsta kirve osa: Kasuta 
kindadid! Hoides ühe käega kirve 
juhtvarrest, tõsta teise käega kirvest. 
Pööra kirve teravik endast eemale.

MONTAAŽ

Kasutage lõhkumispakku mille läbimõõt 
vähemalt 35cm ja kõrgus 35cm.

1. Puuri lõhkumispakku juhtauk, 
kaasas oleva puuriga. Auk peaks 
olema 8cm paku servast ja 12cm 
sügav.

2. Veendu et kirve mutter, plasthülss 
ja liughaamer oleks paigaltatud 
korrektselt liughaamri juhtvarda 
peale, vastavalt joonisele paremale 
ning stopper mutter ja kirve mutter 
on korrektselt paigaldatud kirve 
juhtvarda otsa.

3. Keera kirve mutter kirve sisse 
keermestatud auku. Pinguta 
mutter.

4. Aseta kirve juhtvarras puuritud 
auku lõhkumispakus ja aseta 
juhtseibid varda otsa (nii nagu 
vasakul oleval illustratsioonil)  
NB: Kirve juhtvarda fikseerimiseks, 
kiiluge see auku.

5. Hoidke kirve juhtvarrast ja 
kirvepead ning juhtige kirvepea 
kirve juhtvardale.
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Loe hoollikalt läbi kasutusjuhend 
ja kasuta vajaliku ohutusvarustust.

PUUDE LÕHKUMINE *

1. Haara kirves selleks ettenähtud 
kohast ja aseta lõhutav halg 
lõhkumispakule. Aseta kirves 
soovitud kohta halu peale.

2. Haara liughaamrist selleks märgi-
tud kohast (vaata illustratsiooni 
lehekülg 2). 

3. Tõsta liughaamer üles ja anna 
sellele alla poole hoog sisse. Veen-
du et laseksid liughaamrist lahti 
kõvasit ennem kirveni jõudmist. 
Vajadusel korda sammu number 3 
kuni halg on lõpuni lõhutud.

TULEHAKATUSE LÕHKUMINE

1. Aseta halg millest soovite tule-
hakatust teha, selleks ettenähtud 
tera alla.

2. Tõsta liughaamrit mõlema käega, 
selleks ettenähtud kohast ja lase 
sel kukkuda.

KIRVE VABASTAMINE PUIDU SEEST

Kui kirves ei lõhu halgu täielikult, või 
kirves jääda halgu kinni. 

1. Hoia liughaamrit kahe käega

2. Mõlema käega kinni hoides, löö 
liughaamrit vastu juhtvarda ülemist 
mutrit, kuni kirves vabaneb.  
NB: Kui sa ei ulata liughaamrit 
vastu juhtvarda mutrit lööma siis 
keera kirvest 180 kraadi nii et 
halg kukub lõhkumispaku otsast 
maha. Nii on liughaamri juhtvarras 
madalam (vaata illustratsiooni all 
pool).

TÄHTIS: Plasthülss on kuluosa 
mida tuleb vahetada vajadusel. 
Ära kunagi kasuta Smart-
Splitterit ilma plasthülsita. See 
suurendab müra ja kahjustab 
lõhkumiskirvest.

SMART-SPLITTERI KASUTAMINE

*Vaata illustratsiooni lehekülg 7.

Please read and understand this Manual 
before using the Smart-Splitter

Inside the box, you should  nd the following parts (see  g.1):  -a plastic washer 
banded between metal washers (9); -a supporting rod (7); -the splitter device (5/15); -a rod 
(2): -the striking weight (1); -the stop nut (12); -a white plastic washer (3); and a  xation 
bolt (4).  If any of these parts are missing, DO NOT USE THE SPLITTER and contact 
your Dealer to obtain the missing part(s).  Inside the box, you will also  nd a 20mm drill bit 
and a wrench to tighten the  xation bolt.  These items are provided for your convenience.

The Smart-Splitter is a patented product that was invented in Sweden.  A product from:  
AGMA AB, Sweden.  Tel: +46 90 13 86 50  Fax: +46 90 13 86 51  www.agma.com

The North American Importer for Smart-Splitter and Smart-Holder is:
Lucky Distributing, Inc.  4859 N Lagoon Ave.  Portland, OR   97217   USA
Tel: 800-777-5526     Fax:  800-777-7069   www.luckydistributing.com

The Splitter requires no maintenance.  If the Splitter is used to cut wood as instructed, there is no need to 
sharpen the cutting edge and splintering edge.  When you are not using the Splitter, store it in a safe place, 
away from children.  Do not use the Splitter when the outside temperature is below -20 C (-4 F).  To protect 
against corrosion, you must add 4 drops of oil inside the splitting wedge every three months.

Maintenance and Storage

email: smart@luckydistributing.com                                         v1/9
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Patendeeritud
Omab TÜV setifikatsiooni
Kogupikkus: 140cm
Kogukaal: 9,5kg

Maksimaalne halupikkus: 55cm
Maksimaalne halu diameeter: 50cm
Komplektis oleva puuri läbimõõt: 20mm

Tehnilised andmed: Smart-Splitter



LOGOSOL
Fiskaregatan 2, S-871 33 Härnösand, SWEDEN
Phone +46 611 18285 | Fax +46 611 182 89

info@logosol.com | www.logosol.com

Smart-Pusher  |  Smart-Holder  |  Smart-Splitter  |  Smart-Turner  |   Smart-Sappie  |  Smart-TimberJig 

®Smart-Line

www.logosolsmart.com


